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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৮৬

১/ পিবতা অজন ( كتاب الطهارة )
পিরেদঃ ১১০. হািয়য  হেল সালাত আদায় করা ছেড় দয়া সে

باب من قَال اذَا اقْبلَتِ الْحيضةُ تَدَعُ الصَةَ

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن الْمثَنَّ، حدَّثَنَا محمدُ بن ابِ عدِيٍ، عن محمدٍ، ‐ يعن ابن عمرٍو ‐

انَتا كنَّهشٍ، ايبح ِبةَ بِنْتِ امفَاط نرِ، عيبالز نةَ بورع نابٍ، عهش ناب دَّثَنح قَال

دوسا مد نَّهفَا ةضيالْح مانَ دذَا كه عليه وسلم ‏"‏ اال صل ِا النَّبلَه فَقَال اضتَحتُس

وا هنَّمفَا ّلصو ئضفَتَو انَ الآخَرذَا كفَا ةَالص نع سمكَ فَاانَ ذَلذَا كفَا فرعي

عرق ‏"‏ ‏.‏

‐ حسن

বাংলা

২৮৬। ফািতমাহ িবনতু আবূ বাইশ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন য, তার রাব হেল নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ হািয়েযর র কােলা হেয় থােক, তা (দখেলই) চনা যায়। যিদ এ র হয়

তাহেল সালাত থেক িবরত থাকেব। আর যিদ অন রকম হয় তাহেল অযু কের সালাত আদায় করেব। কারণ তা

হে একিট রগ থেক িনগত র। [1]

হাসান।

قَال ابو داۇد : قَال ابن الْمثَنَّ : حدَّثَنَا بِه ابن ابِ عدِيٍ من كتَابِه هذَا ثُم حدَّثَنَا بِه بعدُ حفْظًا قَال حدَّثَنَا محمدُ
بن عمرٍو عن الزهرِيِ عن عروةَ عن عائشَةَ انَّ فَاطمةَ كانَت تُستَحاض ‏.‏ فَذَكر معنَاه ‏.‏ قَال ابو داۇد : وقَدْ روى

لَوو رتِ الطُّهاذَا راو ّلتُص ََف انرحالْب تِ الدَّماذَا را قَال ةاضتَحسالْم اسٍ فبع ناب نع يرِينس نب نَسا
ساعةً فَلْتَغْتَسل وتُصلّ ‏.‏

‐ صحيح .

’আিয়শা (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, ফািতমাহর রাব হেয়িছল .... তারপর অনুপ বণনা কেরন। ইমাম
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আবূ দাউদ (রহঃ) বেলন, আনাস ইবনু সীরীন ইবনু আাস রািযয়াা ’আনমা থেক মুাহাযা সেক বণনা

কের বেলেছনঃ যিদ স গাঢ়, চুর ও বাপক র দেখ তাহেল সালাত আদায় করেব না। আর পিবতা দখেল-

যিদও তা অ িকছুেণর জন হয়- গাসল কের সালাত আদায় করেব।

সহীহ।

وقَال محول انَّ النّساء  تَخْفَ علَيهِن الْحيضةُ انَّ دمها اسود غَليظٌ فَاذَا ذَهب ذَلكَ وصارت صفْرةً رقيقَةً
فَانَّها مستَحاضةٌ فَلْتَغْتَسل ولْتُصلّ ‏.‏

. هرلم ا ‐

মাকহূল বেলন, মেয়েলাকেদর িনকট হািয়েযর র অ বা অজানা িকছু নয়। হািয়েযর র গাঢ় কােলা রেঙর

হেয় থােক। এটা শষ হেয় হালকা হলুদ বণ ধারণ করেল তা-ই ইেহাযা। তখন তার গাসল কের সালাত

আদায় করা কতব।

আিম এিট পাইিন।

بِ فيسالْم نيدِ بعس نع يمح نب قَاعالْقَع نيدٍ ععس نب يحي ندٍ عزَي نب ادمى حورو اۇدو دبا قَال
الْمستَحاضة اذَا اقْبلَتِ الْحيضةُ تَركتِ الصَةَ واذَا ادبرتِ اغْتَسلَت وصلَّت ‏.‏

‐ صحيح .

সাঈদ ইবনুল মুসাইয়াব মুাহাযা সেক বেলন, হািয়য  হেল সালাত ছেড় িদেব। আর তা শষ হেয় গেল

গাসল কের সালাত আদায় করেব।

সহীহ।

نب يحي نةَ علَمس نب ادمح اهوكَ رذَلكا ‏.‏ وهائقْرا اميا سلبِ تَجيسالْم نيدِ بعس نع هرغَيو مى سورو
سعيدٍ عن سعيدِ بن الْمسيبِ ‏.‏ قَال ابو داۇد : وروى يونُس عن الْحسن الْحائض اذَا مدَّ بِها الدَّم تُمسكُ بعدَ

حيضتها يوما او يومين فَهِ مستَحاضةٌ‏.‏ وقَال التَّيم عن قَتَادةَ اذَا زَاد علَ ايام حيضها خَمسةُ ايام فَلْتُصلّ‏.‏
نْهع يرِينس ناب لئسا ‏.‏ وهضيح نم وفَه نيموانَ يذَا كا : فَقَال نيموي لَغْتب َّتح نْقُصا لْتعفَج : مالتَّي قَال

فَقَال النّساء اعلَم بِذَلكَ.‏

সুমাই’ মুখ সাঈদ ইবনুল সুমাইয়াব থেক আেরা বণনা কেরেছনঃ হািয়েযর িদনেলােত যন বেস থােক

(অেপা কের)। ..... ইমাম আবূ দাউদ (রহঃ) বেলন, ইউনুস হাসান থেক বণনা কেরন, ঋতুবতী মেয়েলােকর

রাব অিধক িদন অবাহত থাকেল হািয়েযর পর একিদন অথবা দু’িদন সালাত আদায় করা থেক িবরত

থাকেব। তারপর স মুাহাযা গণ হেব। আত-তায়মী াতাদাহ থেক বণনা কের বেলন, তার হািয়েযর িদন

থেক যিদ পাঁচিদন অিতির অিতবািহত হেয় যায়, তাহেল স সালাত আদায় করেব। আত-তায়মী আেরা বেলন,
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আিম তা কিমেয় দু’িদন ধায কেরিছ। অতএব ঐ দু’ িদন হািয়েযর মেধ গণ হেব। ইবনু সীরীনেক এ বাপাের

িজেস করা হেল িতিন বেলন, মিহলারা এ িবষেয় অিধক অবগত।

English

Narrated Fatimah daughter of AbuHubaysh:

Urwah ibn az-Zubayr reported from Fatimah daughter of AbuHubaysh that
her blood kept flowing, so the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said to her: When the blood of
the menses comes, it is black blood which can be recognised; so when that
comes, refrain from prayer; but when a different type of blood comes,
perform ablution and pray, for it is (due only to) a vein.

Abu Dawud said: Ibn al-Muthanna narrates this tradition from his book on
the authority of Ibn 'Adi in a similar way. Later on he transmitted it to us
from his memory: Muhammad b. 'Amr reported to us from al-Zuhri from
'Urwah on the authority of 'Aishah who said: Fatimah used to have her blood
flowing. He then reported the tradition conveying the same meaning.

Abu Dawud said: Anas b. Sirin reported from Ibn 'Abbas about the woman
who has a prolonged flow of blood. He said: If she sees thick blood, she
should not pray; if she finds herself purified even for a moment, she should
was an pray.

Makhul said: Menses are not hidden from women. Their blood is black and
thick. When it (blackness and thickness) goes away and there appears
yellowness and liquidness, that is the flow of blood (from vein). She should
wash and pray.

Abu Dawud said: This tradition has been transmitted by Sa'id b. al-Musayyab
through a different chain of narrators, saying: The woman who has a
prolonged flow of blood should abandon prayer when the menstruation
begins; when it is finished, she should wash and pray.

Sumayy and others have also reported it from Sa'id b. al-Musayyab. This
version adds: She should refrain (from prayer) during her menstrual period.

Hammad b. Salamah has reported it similarly from Yahya b. Sa'id on the
authority of Sa'id b. al-Musayyab.

Abu Dawud said: Yunus has reported from Al-Hasan: When the bleeding of a
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menstruating woman extends (beyond the normal period), she should
refrain (from prayer), after her menses are over, for one or two days. Now
she becomes the woman who has a prolonged flow of blood.

Al-Taimi reported from Qatadah: If her menstrual period is prolonged by five
days, she should pray. Al-Taimi said: I kept on reducing (the number of days)
until I reached two days. He said: If the period extends by two days, they will
be counted from the menstrual period. When Ibn Sirin was questioned about
it, he said: Women have better knowledge of that.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম (অধায়ঃ হািয়য, অনুঃ মুাহাযা এবং তার গাসল ও সালাত), নাসায়ী (অধায়ঃ পিবতা, অনুঃ হািয়য
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ ফািতমা িবনত আবু বায়শ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=57604

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

